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7.12.2023 A9-0368/133

Amandman 133
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 53.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 53.a
Odbijanje Potvrde

1. Učinci Potvrde mogu se odbiti ako je 
priznavanje roditeljstva u očitoj 
suprotnosti s javnim poretkom države 
članice u kojoj se predoči.
2. Sudovi i druga nadležna tijela države 
članice primjenjuju prethodni stavak uz 
poštovanje temeljnih prava i načela 
utvrđenih u Povelji, a posebno u njezinu 
članku 3. stavku 2. točki (c), kojom se 
zabranjuje uporaba ljudskog tijela i 
njegovih dijelova kao izvora financijske 
koristi, članku 5. stavku 3., kojim se 
zabranjuje trgovina ljudima i članku 21., 
kojim se zabranjuje diskriminacija.

Or. en
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7.12.2023 A9-0368/134

Amandman 134
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 54.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 54. Briše se.
Ovjerene preslike Potvrde

1. Tijelo izdavatelj zadržava izvornik 
Potvrde i izdaje jednu ili više ovjerenih 
preslika podnositelju zahtjeva ili pravnom 
zastupniku.
2. Tijelo izdavatelj za potrebe članka 55. 
stavka 3. i članka 57. stavka 2. vodi popis 
osoba kojima su izdane ovjerene preslike 
u skladu sa stavkom 1.
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7.12.2023 A9-0368/135

Amandman 135
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 55.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 55. Briše se.
Ispravak, izmjena ili opoziv Potvrde

1. Tijelo izdavatelj na zahtjev osobe koja 
dokaže legitiman interes ili po službenoj 
dužnosti ispravlja Potvrdu u slučaju 
administrativne pogreške.
2. Tijelo izdavatelj na zahtjev osobe koja 
dokaže legitiman interes ili, ako je to 
moguće po nacionalnom pravu, po 
službenoj dužnosti mijenja ili opoziva 
Potvrdu ako je utvrđeno da Potvrda ili 
pojedini elementi koje sadržava nisu 
točni.
3. Tijelo izdavatelj bez odgode obavješćuje 
sve osobe kojima su izdane ovjerene 
preslike Potvrde u skladu s člankom 54. 
stavkom 1. o svakom ispravku, izmjeni ili 
opozivu Potvrde.

Or. en
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7.12.2023 A9-0368/136

Amandman 136
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 56.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 56. Briše se.
Postupci pravne zaštite

1.
Odluke koje je donijelo tijelo izdavatelj u 
skladu s člankom 51. može osporiti 
podnositelj zahtjeva za Potvrdu ili pravni 
zastupnik.
Odluke koje donese tijelo izdavanja u 
skladu s člankom 55. i člankom 57. 
stavkom 1. točkom (a) može osporavati 
bilo koja osoba koja dokaže pravni 
interes.
Osporavanje se podnosi sudu u državi 
članici tijela izdavatelja u skladu s 
pravom te države članice.
2.
Ako se zbog osporavanja iz stavka 1. 
utvrdi da izdana Potvrda nije točna, 
nadležni sud ispravlja, mijenja ili opoziva 
Potvrdu ili osigurava da je tijelo izdavatelj 
ispravi, izmijeni ili opozove.
Ako se zbog osporavanja iz stavka 1. 
utvrdi da je odbijanje izdavanja Potvrde 
bilo neopravdano, nadležni sud izdaje 
Potvrdu ili osigurava da tijelo izdavatelj 
ponovno razmotri predmet i donese novu 
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odluku.

Or. en



AM\1292324HR.docx PE756.662v01-00

HR Ujedinjena u raznolikosti HR

7.12.2023 A9-0368/137

Amandman 137
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 57.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 57. Briše se.
Obustava učinaka Potvrde

1. Učinke Potvrde može obustaviti:
(a) tijelo izdavatelj, na zahtjev osobe koja 
dokaže legitiman interes, do izmjene ili 
opoziva Potvrde u skladu s člankom 55.; 
ili
(b) sud, na zahtjev osobe koja ima pravo 
osporiti odluku koju je donijelo tijelo 
izdavatelj u skladu s člankom 56., u 
očekivanju takvog osporavanja.
2.
Tijelo izdavatelj ili, ovisno o slučaju, sud 
bez odgode obavješćuje sve osobe kojima 
su izdane ovjerene preslike Potvrde u 
skladu s člankom 54. stavkom 1. o svakoj 
obustavi učinaka Potvrde.
Za vrijeme obustave učinaka Potvrde ne 
smiju se izdavati nove ovjerene preslike 
Potvrde.

Or. en
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7.12.2023 A9-0368/138

Amandman 138
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 63.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 63. Briše se.
Delegiranje ovlasti

Komisija je ovlaštena za donošenje 
delegiranih akata u skladu s člankom 64. 
u vezi s izmjenom priloga od I. do V. radi 
ažuriranja ili tehničkih izmjena tih 
priloga.
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7.12.2023 A9-0368/139

Amandman 139
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
u ime Kluba zastupnika ECR-a

Izvješće A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Nadležnost, mjerodavno pravo, priznavanje odluka i prihvaćanje javnih isprava u pitanjima 
roditeljstva i uspostava europske potvrde o roditeljstvu
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Prijedlog uredbe
Članak 64.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 64. Briše se.
Izvršavanje delegiranja ovlasti

1. Ovlast za donošenje delegiranih akata 
dodjeljuje se Komisiji podložno uvjetima 
utvrđenima u ovom članku.
2. Ovlast za donošenje delegiranih akata 
iz članka 63. dodjeljuje se Komisiji na 
neodređeno vrijeme počevši od [datuma 
stupanja na snagu ove Uredbe].
3. Vijeće u svakom trenutku može 
opozvati delegiranje ovlasti iz članka 63. 
Odlukom o opozivu prekida se delegiranje 
ovlasti navedeno u toj odluci. Opoziv 
počinje proizvoditi učinke sljedećeg dana 
od dana objave spomenute odluke u 
Službenom listu Europske unije ili na 
kasniji dan naveden u spomenutoj odluci. 
Opoziv ne utječe na valjanost delegiranih 
akata koji su već na snazi.
4. Prije donošenja delegiranog akta 
Komisija se savjetuje sa stručnjacima koje 
je imenovala svaka država članica u 
skladu s načelima utvrđenima u 
Međuinstitucijskom sporazumu o boljoj 
izradi zakonodavstva od 13. travnja 2016.
5. Čim donese delegirani akt, Komisija ga 
priopćuje Vijeću.
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6. Delegirani akt donesen na temelju 
članka 63. stupa na snagu samo ako 
Vijeće u roku od dva mjeseca od 
priopćenja tog akta Vijeću na njega ne 
podnese nikakav prigovor ili ako je prije 
isteka tog roka Vijeće obavijestilo 
Komisiju da neće podnijeti prigovore. Taj 
se rok produljuje za dva mjeseca na 
inicijativu Vijeća.
7. Komisija obavješćuje Europski 
parlament o donošenju delegiranih akata, 
o svim prigovorima na njih ili o opozivu 
delegiranja ovlasti koji je izvršilo Vijeće.

Or. en


